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03. ஊழிய�கார�

2 தீேமா�ேத� 2:15, நீ ெவ�க�படாத 

ஊழிய�காரனா�� ச�திய வசன�ைத நிதானமா�� 

ப���� ேபாதி�கிறவனா�� உ�ைன ேதவ��� 

��பாக உ�தமனாக நி����ப� 

ஜா�கிரைதயாயி�. 

 Diligent விடா�ய�சி

 Talk the walk பாைதைய ப�றி  ேப��க�

 Commitment to the cause காரண�தி�கான 

அ��பணி��

 Track record பதி� ெச���க�.

அ�ேபா�தலனாகிய ப�� தன� இைளய 

��டாளியான தீேமா�ேத� , யா��காக ேவைல 

ெச�கிறாேரா அவைர நிைன�� தன� ேவைலயி� 

தர�தி� கவன� ெச��த ேவ��� எ�� வி���கிறா�.

தீேமா�ேத� ஒ� பா�ைவயாள��காக வாழ�� 

உைழ�க�� ப�� வி���கிறா�.
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தீேமா�ேத���� ப��� வா��ைதகளாக அ�த 

வா��ைதகைள ஏ���ெகா�வதி� ந�மி� 

ெப��பாேலா��� எ�த பிர�சைன�� இ�ைல. 

ஆனா� அ�த வா��ைதக� இ�� உ�க��� ேதவனி� 

வா��ைதக� எ�ப� உ�க���� ெதாி�மா?

ந�மா� ���தைத� ெச�ய அவ� ந�ைம அைழ�கிறா�.

 விடா�ய�சி�ட� இ��க,

 எ�லா �ய�சிகைள�� ெச�ய.

 ந�ைம அ�கீகாி�க�ப�டவ�க� ஆக கா�பி�க 

ேவ��� , அதாவ� அவ�ைடய மகிைம�காக 

அைன�ைத�� ெகா��தவ�க� ஆக இ��க 

ேவ���.

 இேய� கிறி����� ெவ�க�படாத  

ஊழிய�காரனாக இ��க ேவ���.

 நம�� ெகா��க�ப�ட எ�லாவ�ைற�� 

ெகா�� ந�மா� ���த அைன�ைத�� ெச�ய 

�ைன��ட� இ��க ேவ���.

அ� உ�க� வி��பமா?

இேய� சி�ைவயி� உ�க���  ெச�தைத� ேபால, 

இேய� உ�க��காக எ�லாவ�ைற�� ெகா��தா�, 

அவ��� ேசைவ ெச�ய ேவ��� எ�பேத உ�க� 

வி��பமாக இ��தா�.
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அ� ஒ� ராய� கமிஷ�

நீ�க� ஒ� ைகவிைனஞராகேவா, ஒ�ேவைள ஒ� 

த�சராகேவா, ஒ� க� வ�வைம�பவராகேவா , ஒ� 

ைதய�காரராகேவா இ��தி��தா� ... ம��� 

ராஜா��காக ஏதாவ� ஒ�ைற உ�வா�க நீ�க� 

நியமி�க�ப����தா�, நீ�க� அ�த தி�ட�ைத 

வி�தியாசமாக� பா����களா?

உ�க� அ�றாட ேவைலக�ட� ஒ�பி�ைகயி�, நீ�க� 

அ�த தி�ட�ைத, அ�த அரச கமிஷைன, அத�� அதிக 

சி�தைன ெகா����களா?

அத�� அதிக ேநர�ைத�� கவன�ைத�� 

ெகா����களா?

நீ�க� அ�த ேவைலைய அதிக அள� கவனி�� ம��� 

ஆ��க�ட� ைகயா���களா?

ெப��பாலான ம�க� அ�தைகய தி�ட�தி�� அதிக 

ேநர�ைத�� கவன�ைத�� ெகா��பா�க�. 

ஏ�?

ேவைல ராஜா��காக இ��பதா�, ஒ� ந�ல 

ைகவிைனஞ� ஒ� ராஜா��� ஏ�ற ஒ�ைற உ�வா�க 

வி���வா�. �றி�பாக அவ� ஒ� ந�ல ராஜாவாக 

இ��தா�, ம��� ைகவிைனஞ� அவர� ஆ�சியி� கீ� 

ஆசீ�வதி�க�ப�வா�.
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அ�தைகய கமிஷைன தீவிரமாக எ���� ெகா�ளாத ஒ� 

திறைமயான ெதாழிலாளிைய உ�களா� க�பைன ெச�ய 

���மா?

ராஜாவி� ��னிைலயி� ேமாசமான அ�ல� 

��ைமய�ற ேவைல�ட� வ�தவ� யா�?

நீ�க� அ�த ைகவிைனஞராக இ��தி��தா�, உ�க� 

நா�கா� அ�ல� திைர�சீைல அ�ல� அ� எ�வாக 

இ��தா�� அரச பாிேசாதைனயி� ேபா� நீ�க� எ�ப� 

உண���க�?

விடா�ய�சி�ட� இ��க�.

இ�த உ�தர� தவறான ேபாதக�க� பி�னணியி� 

அைம�க�ப���ள�.

வசன� 14 ேக�பவ�கைள அழி��� "வா��ைத 

ச�ைடகைள/வா��வாத�கைள " தவி����ப� ப�� 

தீேமா�ேத�விட� ��கிறா�. 

Verses 16-18, false teachers had said that the 
resurrection of believers had already come. Their godless 
chatter was eating away at their audience like 
gangrene(cancer)!

We could almost translate it, "Make this your highest 
priority," or "Pour yourself into this task."
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இ� ெவ�� அறித��� ம���ப��த�படவி�ைல. இ� 

�� நபைர�� உ�ளட�கிய� - இதய�, ஆ��மா ம��� 

மன�.

இ�த விைன�ெசா�ைல "அறித�" எ�� ெமாழிெபய��க, 

"ச�திய வா��ைத" எ�ப� ேவத�தி�� ஒ�ததாக 

இ��கிற�. இ��பி��, "ச�திய வா��ைத" எ�ப� 

இேய� கிறி��வி� ந�ெச�திைய� �றி�கிற�.

அறிவா��த விடா�ய�சி. 

ேபாதக� ேவைல ���லா இ�ைல!

அத�� க�ன உைழ�� ேதைவ.

ஆயி�� ஒ�ெவா� ஞாயி���கிழைம��, இ�த நா� 

��வ��, ஆயிர�கண�கான தவறாக தயாாி�க�ப�ட 

பிரச�க�க� �விேசஷ சைபகளி� வழ�க�ப�கி�றன.

Biblical illiteracy in epidemic proportions and down-right 
anti-Christian thinking.

இ�� ெப��பாலான சைபகளி� ேதவனி� வா��ைத 

ஏ� இழிவாக நட�த�ப�கிற�?

கலா�சார��டனான நம� ஈ�பா� ஏ� ேமேலா�டமாக 

இ��கிற�?
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கிறி�தவ�க� மிதவாத�தி�� அ�ைமயானவ�க�.

ஏ�?

கிறி��வி� ேசைவயி� ந� மனைத ஈ�ப��த 

வி��பமி�ைம.

ஏென�றா� சி�தைன ஒ�  க�ன உைழ�� ஆக உ�ள�. 

ஆனா� நா� அைத �ற�கணி�க� �ணியவி�ைல. 

இவா�ச�க� கிறி��வ�ைத ஆ���பைட��� 

மிக�ெபாிய ஆப�� அறிவா��த எதி��பி� ஆப��. 

மனைத அத� மிக�சிற�த ம��� ஆழமான 

காாிய�க��� ேபாதிய அ�கைற கா�டவி�ைல.

ம�க� ப�கைல�கழக�தி���� ெவளிேயறி பண� 

ச�பாதி�க அ�ல� சைப�� ேசைவ ெச�ய அ�ல� 

�விேசஷ�ைத பிரச�கி�க அவசர�ப�கிறா�க�. 

வ�ட�கைள ெசலவழி�பத� எ�ைலய�ற மதி�� ப�றி 

அவ�க��� ெதாியா�.

கட�த கால�தி� மிக� ெபாிய மன�ட�� 

ஆ�மா�ட�� உைரயா�, அத� �ல� அவ�களி� 

சி�தைன , ஆ�றைல ப��க ைவ��� ம��� 

��ைமயா��� ம��� விாிவா���. இத� விைளவாக, 

பைட�பா�ற� சி�தைன எதிாி�� விட�ப�ட�.

�விேசஷக�க� ெபா��பான அறி�சா� இ��பி� 

���வ�டார�தி� ெதாட��� வாழ ��யா�.
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எ�த ேநர�தி� நா� கிறி��ைவ வி�� ந� க�கைள 

எ��கிேறாேமா, கிறி�� ம��� கிறி��வி� 

மகிைம�காக ம��ேம நா� ெச�வைத  �ைறவாக 

ெச�கிேறாேமா, அ�த கணேம நா� ��கிவி�ேவா�.

ந� இதய�க���� மனதி��� இைடேய எ�த 

அ��பைட �ர�பா�� இ�ைல. நா� �� 

மனிதைன�� ேதவ��� சம��பி�க ,வழ�க ேவ���. 

வா��ைதயி� ஊழிய�தி��, பாி��த� ஒ� வி��ப ேத�� 

அ�ல . ஆனா� அ� ெவ��  அறி�� இ�ைல. 

Someone say, "I would rather know a dozen verses and 
obey them than the whole Bible and do nothing with it." 

என� ேக�வி எ�னெவ�றா�, நா� ஏ� ேத�� ெச�ய 

ேவ���?

நா� அறியாைம அ�ல� கீ��ப�யாைமயி� மீ� 

��கிய��வ� ைவ�க��டா�.

ேம��, ேவதாகம� ெவ�� நட�ைதைய மா��வ� 

ம��ம�ல.

இ� ந�பி�ைக மா�ற�ைத� ப�றிய�.

நா� உ�ைமயாக ந�பினா� அ� எ� நட�ைதைய 

பாதி���.
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ேதவைன ஒ��த�.

நம� ச�க� ஒ��த� மதி���களி� 

நி�ணயி�க�ப���ள�. மீ��� மீ���, ஜனாதிபதி/ 

பிரதமாி� ஒ��த� மதி���க� எ�� நம�� 

ெசா�ல�ப�கிற�.

சைப அ�தைகய விஷய�க��� ேமேல இ��க 

ேவ���.

ெப��பா�ைமயான உ��பின�க� ஆதரவாக 

இ��கலா� எ�பத�காக நா�க� சைபயி� 

காாிய�கைள� ெச�வதி�ைல.

நா� ேத�� ஒ��த� சைபயி�ைடய� அ�ல, மாறாக 

கா�த�ைடய�.

இ� ேதவனி� அ�கீகாி�� , ஒ��த� மதி��� ஆ��. 

ேதவனி� க��� எ�ன எ�ப� தா� ��கியேம தவிர 

மிக� �ைற�த அள� அ�ல� சி�பா�ைமயினாி� 

க��� அ�ல.

மற��விடாதீ�க�, சைபயி� க��� ��கியம�ல. 

எ�லா� வ�ல ேதவனி� க���தா� ��கிய�. 

அவ��� தா� நீ�க� ேசைவ ெச�கிறீ�க�. நீ�க� 

�ய�சி�ப� அவ��� தா�. அவ�ைடய 

ஆசீ�வாத�ைத�� மகிைமைய�� தா� நீ�க� 

ேத�கிறீ�க�.
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ப�� ஒ� இள� ேபாதகரான தீேமா�ேத���� 

எ��கிறா�. அவ� தன� கடைமகைள எ�ப�� ெச�வ� 

எ�� அவ��� ஆேலாசைன வழ��கிறா�. இ� 

தீேமா�ேத���� ம��ம�ல !

இ� ந� சைபயி� உ�ள அைனவ���� அறி�ைர.

அைனவ�� ேதவனி� அ�கீகார�ைத ஒ��தைல� 

ெப�வேத ப��� அறி�ைர.

உ�க� வி��ப�தி�� எதிராக நீ�க� ஊழிய� ெச�ய 

ேதவ� வி��பவி�ைல.

1 ேப�� 5:2, உ�களிட�தி��ள ேதவ�ைடய 

ம�ைதைய நீ�க� ேம���, க�டாயமா� அ�ல, 

மன���வமா��, அவல�சணமான ஆதாய�தி�காக 

அ�ல, உ�சாக மனேதா��, 

கிறி�தவ ஊழியராக இ��பத�� உ�க� �ய�சி, 

உ�க� ேநர� ம��� உ�க� திறைமகளி� சிற�தைவ  

ேதைவ.

"Do your best to present yourself to God as one 
approved" 
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ேதவனி� அ�கீகார�ைத ெப�வத�கான ேயாசைனைய� 

சமாளி�க ப�� இ�த உ�வக�ைத பய�ப���கிறா�. 

Be like "a workman who does not need to be ashamed" 
The Greek word for "workman" is mostly used for one 
who works in agriculture. The worker is sent out to plough 
a field with a pair of oxen.

நீ�க� ெச�ய ேந��தா�, �த��ைறயாக நீ�க� 

வயைல உ�� ெச�தைத நிைனவி� ெகா�ள ���மா?

நீ�க� ெப�� �த� அறி�ைர எ�ன?

தி��பி� பா��காேத.

ைமதான�தி� ம��ைனயி� ஒ� ெபா�ைள� 

ேத��ெத��� அத�� ேநராக ெதாட��க�.

ேதவ� ஒ� ேந�ேகா�ைட ேபா�� , ஒ� ெபா�ளி� மீ� 

த� க�ைண ைவ�� , அைத ேநராக ேநா��� 

உழவைன வி���கிறா�.

உழவைன� ேபா�, ெச��� ேவைலேய ப�றி 

ெவ�க�பட எ�த காரண�� இ�லாம� இ��க�.

ேதவ� , அவ�ைடய மகிைம ம��� அவர� சைபயி� 

வள��சி ஆகியவ�றி� உ�க� க�கைள� 

ெச����க�.

"a workman who has no need to be ashamed"



11

ேதவனா� அ�கீகாி�க�ப�ட நபாி� விள�க��ட� 

அ�ேபா�தல� ெதாட�கிறா�. அவ� ெவ�க�பட 

அவசிய� இ�லாத  ஒ� ெதாழிலாளி.

அவ� ெவ�க�படாம� இ��கிறா�, ஏென�றா� 

அவ�ைடய ேவைலைய ப�றி ம�றவ�க� எ�ன 

நிைன�கிறா�க� எ�பைத� ெபா��ப��தாம� , ேதவ� 

அ�கீகாி�� ஒ���ெகா�கிறா� எ�ப� அவ���� 

ெதாி��.

இ���ள உ�வக� சிற�த திறைம ப�றி அ�ல, ஆ��த 

ஒ�ைம�பா� ெகா�டைவ!

ேவைல ெச�பவ� ெவ�க�பட� ேதைவயி�ைல, 

ஏென�றா� அவ� ஒ� ேந�ைமயான ேவைலைய� 

ெச���ளா�.

ேதவ� ந�மிட� ேகா�வ� இ�தா�:

நம� மிக�ெபாிய திறைம ந� அவ��� எளிதி� 

கிைட�ப�தா�.

ேதவனி� அ�கீகாி�பி� ேநா�க�.

1. நா� ெதாட��� ேதவ��� ந�ைம 

கா�பி�கிேற�.

ேதவ� பா��கிறா� எ�பைத அறி�ேத நா� வா�கிேறா�.
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ச�கீத� 33:13-16, க��த� வான�தி���� ேநா�கி� 

பா���, எ�லா ம���திரைர�� கா�கிறா�. 14. 

தா� வாசமாயி��கிற �தான�தி���� �மியி� 

��க� எ�லா�ேம�� க�ேணா�கமாயி��கிறா�. 

15. அவ�க�ைடய இ�தய�கைளெய�லா� அவ� 

உ�வா�கி, அவ�க� ெச�ைககைளெய�லா� 

கவனி�தி��கிறா�. 16. எ�த ராஜா�� த� 

ேசைனயி� மி�தியா� இர�சி�க�படா�; 

ச�ாியவா�� த� பல�தி� மி�தியா� த�பா�. 

நா� வா�� தியாகிகளாக இ��க ேவ���.

ேராம� 12:1-2, அ�ப�யி��க, சேகாதரேர, நீ�க� 

உ�க� சாீர�கைள� பாி��த�� ேதவ���� 

பிாிய�மான ஜீவப�யாக 

ஒ���ெகா��கேவ��ெம��, ேதவ�ைடய 

இர�க�கைள ��னி�� உ�கைள 

ேவ���ெகா��கிேற�; இ�ேவ நீ�க� 

ெச�ய�த�க ��தி��ள ஆராதைன.  2. நீ�க� 

இ�த� பிரப�ச�தி�� ஒ�த ேவஷ�தாியாம�, 

ேதவ�ைடய ந�ைம�� பிாிய�� பாி�ரண�மான 

சி�த� இ�னெத�� ப��தறிய�த�கதாக, உ�க� 

மன� �திதாகிறதினாேல ம��பமா��க�. 
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2. ேதவனா� அ�கீகாி�க�ப�வத�� நா� 

ேதவ��� ��பாக இ��கிேறா�.

The word “approved” means one who has passed a 
thorough examination.

It is from the same root word as 

1 ெதசேலானி�ேகய� 5:21, எ�லாவ�ைற�� 

ேசாதி���பா���, நலமானைத� 

பி����ெகா���க�. 

1 ேயாவா� 4:1, பிாியமானவ�கேள, உலக�தி� 

அேநக� க�ள�தீ��கதாிசிக� 

ேதா�றியி��பதினா�, நீ�க� எ�லா ஆவிகைள�� 

ந�பாம�, அ�த ஆவிக� 

ேதவனா��டானைவகேளா எ�� 

ேசாதி�தறி��க�. 

யா�ேகா� 1:12, ேசாதைனைய� சகி�கிற ம�ஷ� 

பா�கியவா�; அவ� உ�தமென�� 

விள�கினபி�� க��த� த�மிட�தி� 

அ����கிறவ�க��� வா���த�த�ப�ணின 

ஜீவகிாீட�ைத� ெப�வா�. 
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1 ேப�� 1:7, அழி��ேபாகிற ெபா� 

அ�கினியினாேல ேசாதி�க�ப��; 

அைத�பா��கி�� அதிக 

விைலேயற�ெப�றதாயி��கிற உ�க� வி�வாச� 

ேசாதி�க�ப��, இேய�கிறி�� ெவளி�ப��ேபா� 

உ�க���� �க��சி�� கன�� 

மகிைம���டாக� காண�ப��. 

3. ந�ைம அ�கீகாி�க ேவ��யவ� அவேர.
 

கலா�திய� 1:10, இ�ெபா�� நா� ம�ஷைரயா, 

ேதவைனயா, யாைர நா�� ேபாதி�கிேற�? 

ம�ஷைரயா பிாிய�ப��த�பா��கிேற�? நா� 

இ��� ம�ஷைர� 

பிாிய�ப���கிறவனாயி��தா� நா� கிறி��வி� 

ஊழிய�காரன�லேவ. 

rightly dividing the word of truth.
இ�த ச�திய வா��ைத எ�ன?

இ� ந�ெச�தி.

ப�� ஏ�கனேவ ஓாி� �ைற ந�ெச�திைய� 

�றி�பி���ளா�.

2 தீேமா�ேத� 1:9, அவ� ந��ைடய 

கிாிையகளி�ப� ந�ைம இர�சி�காம�, த��ைடய 
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தீ�மான�தி�ப���, ஆதிகால�த� கிறி�� 

இேய����� நம�� அ�ள�ப�ட 

கி�ைபயி�ப���, ந�ைம இர�சி��, பாி��த 

அைழ�பினாேல அைழ�தா�. 

2 தீேமா�ேத� 2:8, தா�தி� ச�ததியி� பிற�த 

இேய�கிறி��, எ� �விேசஷ�தி�ப�ேய, 

மாி�ேதாாி���ெத��ப�ப�டவெர�� 

நிைன���ெகா�. 

தீேமா�ேத���� ந�ெச�திைய� ேபால அ��பைட 

ஒ�ைற ப�� ஏ� �றி�பி�கிறா�?

எ�லாவ�றி��� ேமலாக, அவ� ஒ� கிறி�தவ ���� 

வள��க�ப�டா�. அவ� ஏ�கனேவ அவர� பா�� 

ம��� அவர� தாயிடமி��� ஒ� சி�வனாக 

ந�ெச�திைய� ேக�டா� (2 தீேமா�ேத� 1:5).

ந��ைடய இதய�கைள உ�க��� நிைன���கிேற�. 

ந� இதய�க� மிக�� ேமாச� ெச�கி�றன, அைவ 

வழிதவற �ைனகி�றன.

அவ�க� ந�ெச�தியி���� விலகி� ெச�கிறா�க�.

அவ�க� ந�ெச�திைய சிைத�க �ைனகிறா�க�.

நா� ந�ெச�திைய� ேக�க ேவ���. 
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நா� அைத மீ��� மீ��� ேக�க ேவ���. 

ஏென�றா� நா� ந�ெச�திைய� ேக�பைத 

நி��திய�ட� ந�ெச�தியி���� விலகி� ெச�ல� 

ெதாட��ேவா�.

ேவத�ைத 12-ப� நிரலாக மா��� ���த� உ�ள�.

 ேபாைத பழ�க�ைத ெவ�ல 12 ப�க�

 நிதி பா�கா���� 5-ப�க�,

 தகவ�ெதாட��கைள ேம�ப��த 7-ப�க�,

 சிற�த கணவனாக மாற 3 வழிக�. 

ேவத� ஒ��� ஆகா�, ஆனா� ஒ� நிர� ம��� 

ந�ெச�திைய� ப�றி நீ�க� ேக�கவி�ைல.

அ�கீகாி�க�ப�ட ெதாழிலாளி, ேதவ� வி���� ஒ� 

��ப� ம��� ��க�, "ச�திய வா��ைதைய சாியாக 

ைகயா�கிறா�." 

இ�த சைபயி� இ���� இ�த �ட�தி����� ந�ெச�தி 

பிரச�கி�க�ப�� க�பி�க�ப�வைத அவ� உ�தி 

ெச�கிறா�. ேதவனி� ம�க� ந�ெச�திைய ஆயிர� 

�ைற�� ப�தாயிர� �ைற�� ேக�க ேவ��� எ�ப� 

அவ���� ெதாி��.

2 தீேமா�ேத� 1:13, நீ கிறி�� இேய�ைவ�ப��� 

வி�வாச�ேதா�� அ�ேபா�� எ�னிட�தி� 
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ேக����கிற ஆேரா�கியமான வசன�களி� 

ச�ட�ைத� ைக�ெகா���. 

2 தீேமா�ேத�  2:2, அேநக சா�சிக��� ��பாக நீ 

எ�னிட�தி� ேக�டைவகைள ம�றவ�க���� 

ேபாதி�க�த�க உ�ைம��ள ம�ஷ�களிட�தி� 

ஒ��வி. 

2 தீேமா�ேத� 3:16-17, ேவதவா�கிய�கெள�லா� 

ேதவ ஆவியினா� அ�ள�ப����கிற�; 

ேதவ�ைடய ம�ஷ� ேதறினவனாக��, எ�த 

ந�கிாிைய�� ெச�ய� த�தி��ளவனாக�� 

இ����ப�யாக, 17. அைவக� உபேதச�����, 

க���ெகா��த���� சீ�தி��த����, நீதிைய� 

ப��பி��த���� 

பிரேயாஜன��ளைவகளாயி��கிற�. 

ஒ� ெதாழிலாளியி� விைள�.

a) நீ�க� ஒ� ெதாழிலாளியாக இ����க�.
இேய� தன� சீஷ�கைள ெஜபி�க� ெசா�ன வைகயான 

ெதாழிலாளி.
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ம�ேத� 9:37-38, த��ைடய சீஷ�கைள ேநா�கி: 

அ��� மி�தி, ேவைலயா�கேளா ெகா�ச�; 38. 

ஆதலா�, அ����� எஜமா� (அ�வைடயி� 

எஜமா�) தம� அ����� ேவைலயா�கைள 

அ����ப� அவைர ேவ���ெகா���க� 

எ�றா�. 

1 ெகாாி�திய� 3:9, நா�க� ேதவ��� 

உட�ேவைலயா�களாயி��கிேறா�; நீ�க� 

ேதவ�ைடய ப�ைண��, ேதவ�ைடய 

மாளிைக�மாயி��கிறீ�க�. 

b) நீ�க� ெவ�க�பட ேதைவயி�ைல.

ெவ�க�பட எ�த காரண�� இ�ைல.

ஈ�ெச�ய ��யாத�.

1 ேப�� 3:15, ேதவைன உ�க� இ�தய�களி� 

பாி��த�ப���க�; உ�களி���கிற 

ந�பி�ைகைய� �றி�� உ�களிட�தி� விசாாி��� 

ேக�கிற யாவ���� சா�த�ேதா�� 

வண�க�ேதா�� உ�தர�ெசா�ல எ�ெபா��� 

ஆய�தமாயி��க�. 



19

1 ேப�� 4:11, ஒ�வ� ேபாதி�தா� ேதவ�ைடய 

வா�கிய�களி�ப� ேபாதி�க�கடவ�; ஒ�வ� 

உதவிெச�தா� ேதவ� த�த��� ெபல�தி�ப� 

ெச�ய�கடவ�; எ�லாவ�றிேல�� இேய�கிறி�� 

�லமா� ேதவ� மகிைம�ப��ப�ேய 

ெச���களாக; அவ��ேக மகிைம�� வ�லைம�� 

சதாகால�களி�� உ�டாயி��பதாக. ஆெம�. 

c) ச�திய�தி� வா��ைதைய சாியாக 

ைகயா�த�.

இைத� ெச�ய ஒ�வ��� விடா�ய�சி ேதைவ.

உ�ைமயி�, இ�த ெவளி�பா� ஒ� ேந� ேகா�ைட 

வ�வைம�பதா��- ேநா�க� பாட�தி���� விலகா�.

ெபா�� ச�திய�தி� வா��ைத.

ேவத�ைத நா� சாியாக� பய�ப��த ேவ��� எ�� 

ேதவ� எதி�பா��கிறா�.

விள�க�தி� சாியான சி�தைன பய�ப��த.

நா� அவ�ட� நீதிமானா�க�பட ேதவ� வி���கிறா�.

ஏசாயா 1:18, வழ�கா�ேவா� வா��க� எ�� 

க��த� ெசா��கிறா�; உ�க� பாவ�க� 

சிேவெர�றி��தா�� உைற�த மைழைய�ேபா� 



20

ெவ�ைமயா��; அைவக� இர�தா�பர� 

சிவ�பாயி��தா�� ப�ைச�ேபாலா��. 

ேதவனி� வா��ைதைய� பய�ப���வத��.

நா� வா��ைதைய அத�ப�ேய ெச�பவ�களாக இ��க 

ேவ���.

யா�ேகா� 1:21, ஆைகயா�, நீ�க� எ�லாவித 

அ��ைக�� ெகா�ய ����ண�ைத�� 

ஒழி��வி��, உ�க� உ�ள�தி� 

நா�ட�ப�டதா�� உ�க� ஆ��மா�கைள 

இர�சி�க வ�லைம��ளதா�மி��கிற வசன�ைத� 

சா�தமா� ஏ���ெகா���க�. 

ேதவனி� வா��ைதைய ம�றவ�க��� அறிவி�க 

ேவ���.

நா� ம�றவ�க��� க�பி�க ேவ���.

அ�ேபா�தல� 5:42, தின�ேதா�� 

ேதவாலய�திேல�� ��களிேல�� இைடவிடாம� 

உபேதச�ப�ணி, இேய�ேவ கிறி��ெவ�� 

பிரச�கி�தா�க�.

What else does it mean to "correctly handle the word of 
truth"? 
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2 தீேமா�ேத� 1:14, உ�னிட�தி� ஒ��வி�க�ப�ட 

அ�த ந�ெபா�ைள நம���ேள வாச�ப��கிற 

பாி��த ஆவியினாேல கா���ெகா�.

"Guard the good deposit." 

பா�கா�க

 பா�கா�பாக ைவ�க.

அைத உ�களிடமி��� யா�� தி�ட விடாதீ�க�.

ச�திய வா��ைதைய சாியாக� ைகயா�� ��ப�க�� 

��க�க�� அைத பா�கா��, மதவாத� ம��� ெபா� 

ேபாதைனக��� எதிராக பா�கா�பா�க�.

Paul devotes a big section of our Bible reading to 
"godless chatter." 

An approved workman avoids "godless chatter." It 
becomes clear that "godless chatter" is the same as false 
teaching. 

ப�� �றி�பி�ட உதாரண�ைத� �றி�பி�கிறா�.

2 தீேமா�ேத� 2:17-18, அவ�க�ைடய வா��ைத 

அாிபிளைவைய�ேபால� பட��; இெமேந�� 

பிேல��� அ�ப��ப�டவ�க�; 18. அவ�க� 

ச�திய�ைத வி�� விலகி, உயி��ெத�த� 
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நட�தாயி�ெற�� ெசா��, சில�ைடய 

வி�வாச�ைத� கவி����ேபா�கிறா�க�. 

They "have wandered away from the truth"
"They say that the resurrection has already taken place" 

இத� ெபா�� எ�ன எ�� சி�தி��க�. அவ�க� 

ஏ�கனேவ இ�த வா��ைகயி�� இ�த �மியி�� இ�த 

மா�ச�தி�� �திய வா��ைகைய ��ைமயாக 

வா�வதாக ந��கிறா�க�.

பாவ� இனி அவ�கைள� ெதாடா� எ�� அவ�க� 

ந�பின�, அவ�க� சாியானவ�க� ம��� 

��ைமயானவ�க� ம��� பாி��த�க� எ�� ந�பின�. 

எதி�ேநா�க எ��� இ�ைல எ�� அவ�க� ந�பின�. 

இ�த "ேக��ாீ� gangrene" ெவ�� அழி�காவி�டா� 

ெகா�� ேபா��.

Not only does an approved workman avoid godless 
chatter, but he "gently instructs" those who engage in 
this. That is, he corrects and admonishes. The goal is to 
lead them to repentance, make them come to their 
senses, and escape from the trap of the devil.
2 தீேமா�ேத� 2:25-26, எதி�ேப�கிறவ�க� 

ச�திய�ைத அறி��ப� ேதவ� அவ�க��� 

மன�தி���தைல அ�ள�த�கதாக��, 26. 
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பிசாசானவ�ைடய இ�ைசயி�ப� ெச�ய அவனா� 

பி�ப����கிற அவ�க� ம�ப��� 

மய�க�ெதளி�� அவ� க�ணி�� 

நீ�க�த�கதாக��, சா�தமா� அவ�க��� 

உபேதசி�கேவ���. 

பைட�� காாிய�ைத இனி ந�பாத வைர, அ�ேக�� 

அ�ேக�� ெகா�ச� சமரச�, ஒ� ஓாின�ேச��ைக 

வா��ைக சகி���ெகா�ள�ப�கிற�, க��கைல�� 

பரவாயி�ைல ேபா�ற காாிய�க� , தி�மண�தி�� �� 

த�பதிக� ஒ�றாக வா�கி�றன�.

"Guard the good deposit." 
"Correctly handle the word of truth." 
"Avoid godless chatter."
"Gently instruct."

அ�கீகாி�க�ப�ட ேவைல�கார� அைத�தா� 

ெச�கிறா�.

���ைர:

அ�கீகார� ெபற ந�ன சைப எ�ன ெச�கிற� எ�� 

நா� எ�ேபா�� ஆ�சாிய�ப�கிேற�. இ� 

உ��பின�கைள� ெப�வத�காக மா��ெக��� உலகி� 
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இ��� ேபா��க� ம��� ��ப�கைள கட� 

வா��கிற�.

அ� அத� ஆராதைன �ைறைய மா��கிற�.

இ� ஒ� �றி�பி�ட வயதின��� தி�ட�க� ம��� 

அைம��கைள உ�வா�க� ெச�கிற�. 

சைப தவறான இட�களி� அ�கீகார� ேத�கிற� - 

ேதைவயான ஒ��த� ேதவனி� அ�கீகார� ம��ேம. 

அ�த ஒ��தைல� ெபற அ� ேதவனி� வா��ைதயி� 

கவன� ெச��த ேவ���.

இேய� தன� நாளி� மத� தைலவ�கைள ேவத�ைத 

ந�� அறி�தத�காக க�டன� ெச�யவி�ைல, ஆனா� 

அைத ேபா�மான அள� ந�பவி�ைல எ�பத�காக 

க���தா�. உ�ைமயி�, ேவதவசன�கைள ந�� 

அறியாதத�காக அவ� அவ�கைள� தி��ய 

ச�த��ப�க� இ��தன.

ேயாவா� 3:10, இேய� அவைன ேநா�கி: நீ 

இ�ரேவ�� ேபாதகனாயி���� இைவகைள 

அறியாம���கிறாயா? 

வி�வாச�தி� ெபாிய இர�த சா�சிக�, அவ�களி� 

நட�ைதக��காக அ�லாம�, அவ�களி� 

ந�பி�ைகக��காக ெபாிய அளவி� மாி�தன�. 
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உ�தியாக இ��க, அவ�களி� நட�ைத அவ�களி� 

ந�பி�ைகக��� ஒ���ேபான� (ெப��பா��), 

ஆனா� அவ�களி� ந�பி�ைகயி� காரணமாக அவ�க� 

இர�த சா�சியாக மரண�ைத அ�பவி�தன�.

வா��ைதயி� ஊழிய� உ�ைமயி��  ��சி�லா 

�ய�சியி� ஈ�பட ேவ���. "ச�திய வா��ைதைய 

சாியாக� ைகயா�த�" எ�பத� ெபா�� எ�வாக 

இ��தா��, அ� ந�ெச�தி ெச�தி�கான அ��பணி�ைப 

உ�ளட�கிய�. 

கிறி�� ந� ேபாதைனயி�� சி�தைனயி�� ைமயமாக 

இ��க ேவ���.

ேவதாகம�ைத� ப�றிய நம� ப��� நம�� ஒ� 

வழ�கமான அ��பைடயி� தா�க�ைத  

ஏ�ப��தவி�ைல எ�றா�, நா� உ�ைமயாக, �� 

இ�தய�ேதா�, உ�ைமைய� பி�ப��வதி�ைல எ�� 

அ��த�.

Thomas Bilney.

பி�னி Bilney  பதினாறா� ��றா��� ஆர�ப 

ஆ�கிேலய�, ேக�பிாி�� Cambridge 
ப�கைல�கழக�தி� ப�டதாாி ஆவா�, அவ� தன� 

க��தைர ேநசி��  ேவத�தி� இேய�வி� காாிய�கைள 
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பா��� விய�தா�. ெஜ�மனியி� �த� ெச�வ� ேபா�, 

பி�னி�� பாவ�க�, மாிேயாலா�ாி ம��� �னித�களி� 

வழிபா���� எதிராக ேபசினா�. ேதவனி� உய�� 

ம��� �னித�களி� அ�ல எ�ப� அவர� பிரச�க�. 

சிற�த ஆ�கில சீ�தி��தவாதியான ஹ� லா�மைர Hugh 
Latimer கிறி��வி� அறி��� ெகா�� வ�வதி� அவ� 

��கிய ப�� வகி�தா�.

ேல�ம� எ��கிறா�, பி�னி ஒ� க�வியாக இ��தா�, 

இத� �ல� ேதவ�  எ�ைன அவாி� வா��ைதயி� 

அறி��� அைழ�தா�. ேதவனி� வா��ைதயி� என�� 

இ���� அறி��காக ேதவ��� அ��தப�யாக நா� 

அவ��� ந�றி ெசா�லலா�. நா� இ�கிலா�தி� 

இ��தைத� ேபால ஒ� பா�பி�� Papist  பி�வாதமாக 

இ��ேத�. நா� ெத��க�தி� இள�கைல ப�டதாாி 

ேபா� ஆ�க�ப��ேபா�, ​​என� �� ெசா�ெபாழி�� 

பி�� ெமல��தா��� Philip Melanchthon எதிராக��, 

அவர� க����க��� எதிராக�� ெச�ற�.

அ�த சமய�தி� பி�னி எ�ைன ேக�டா�, நா� 

அறிவி�றி ைவரா�கியமாக இ��பைத உண��ேத�, 

பி�ன� எ� ப��பி��  வ�ேத�, ேதவ��காக , 

அவ�ைடய வா���ல�ைத ேக�க ேவ��� எ�� 

வி��பிேன�. நா� அ�வா� ெச�ேத�!
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உ�ைமைய� ெசா�வெத�றா�, அவ�ைடய ஒ��த� 

வா���ல�தி� �ல� நா� என� எ�லா வ�ட 

ப��பி� இ��தைத விட அதிகமாக க���ெகா�ேட�. 

அ�ேபாதி��� நா� ேதவனி� வா��ைதைய [இனி�� 

�ைவ] வாசைன அ�பவி�க ஆர�பி�ேத� "

பல வ�ட�க���� பிற�, ேதவனி� வா��ைதயி� 

ெபா���, ேல�ம� ெசா�ன� ேபா�, ேதவனி� 

வா��ைத�காக வா��ேத� " 

அவைர� ��றி�� தீ�பிழ��க� எ��பி, அவர� 

மாமிச�ைத ந�க, ம��� அவர� ேதா�ற�ைத சிைத�க, 

தாம� பி�னி இர�� வா��ைதக� ெசா��  அ�வைத 

ேக�க ���த�: "Jesus! Credo! Jesus! Credo"
அவர� மரண�தி� ேபா�, ​​அவ� சில வா��ைதகைள 

வாயி�  ெகா�டவராக இ��தா�. அ�த இர��� 

அவ�ைடய வா��ைகைய ந�றாக� ���கமாக� �றின.


